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SK			SK
NARIADENIE KOMISIE (EÚ) …/…
z XXX,
ktorým sa mení nariadenie (ES) č. 1126/2008, ktorým sa v súlade s nariadením Európskeho parlamentu a Rady (ES) č. 1606/2002 prijímajú určité medzinárodné účtovné štandardy, pokiaľ ide o medzinárodný štandard finančného výkazníctva 17
(Text s významom pre EHP)
EURÓPSKA KOMISIA,
so zreteľom na Zmluvu o fungovaní Európskej únie,
so zreteľom na nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (ES) č. 1606/2002 z 19. júla 2002 o uplatňovaní medzinárodných účtovných noriem[footnoteRef:1], a najmä na jeho článok 3 ods. 1, [1: 	Ú. v. ES L 243, 11.9.2002, s. 1.] 

keďže:
1. Nariadením Komisie (ES) č. 1126/2008[footnoteRef:2] sa prijali určité medzinárodné účtovné štandardy a interpretácie, ktoré existovali k 15. októbru 2008. [2: 	Nariadenie Komisie (ES) č. 1126/2008 z 3. novembra 2008, ktorým sa v súlade s nariadením Európskeho parlamentu a Rady (ES) č. 1606/2002 prijímajú určité medzinárodné účtovné štandardy (Ú. v. EÚ L 320, 29.11.2008, s. 1).] 

Rada pre medzinárodné účtovné štandardy (IASB) uverejnila 18. mája 2017 medzinárodný štandard finančného výkazníctva (IFRS) 17 Poistné zmluvy a 25. júna 2020 zmeny štandardu IFRS 17 („IFRS 17“).
Prijatie štandardu IFRS 17 si následne vyžaduje zmeny týchto štandardov alebo interpretácií štandardov: IFRS 1 Prvé uplatnenie medzinárodných štandardov finančného výkazníctva, IFRS 3 Podnikové kombinácie, IFRS 5 Dlhodobý majetok držaný na predaj a ukončenie činností, IFRS 7 Finančné nástroje: zverejňovanie, IFRS 9 Finančné nástroje, IFRS 15 Výnosy zo zmlúv so zákazníkmi, medzinárodný účtovný štandard (IAS) 1 Prezentácia účtovnej závierky, IAS 7 Výkaz o peňažných tokoch, IAS 16 Nehnuteľnosti, stroje a zariadenia, IAS 19 Zamestnanecké požitky, IAS 28 Investície do pridružených podnikov a spoločných podnikov, IAS 32 Finančné nástroje: prezentácia, IAS 36 Zníženie hodnoty majetku, IAS 37 Rezervy, podmienené záväzky a podmienené aktíva, IAS 38 Nehmotný majetok, IAS 40 Investičný nehnuteľný majetok a interpretácia Stáleho interpretačného výboru SIC-27 Vyhodnocovanie podstaty transakcií zahŕňajúcich právnu formu lízingu.
Štandard IFRS 17 poskytuje komplexný prístup k účtovaniu poistných zmlúv. Cieľom štandardu IFRS 17 je zabezpečiť, aby spoločnosť vo svojej účtovnej závierke poskytovala relevantné informácie, ktoré verne reprezentujú poistné zmluvy. Uvedené informácie poskytujú solídny základ pre používateľov účtovnej závierky na posúdenie účinku, ktorý majú poistné zmluvy na finančnú situáciu, finančnú výkonnosť a peňažné toky spoločnosti.
Štandard IFRS 17 sa uplatňuje na poistné zmluvy, zaistné zmluvy, ako aj na investičné zmluvy s prvkami voliteľnosti plnenia. V rámci Únie existuje mnoho rôznych zmlúv o životnom poistení a životnom sporení, pri ktorých sa najlepší odhad celkového záväzku pohybuje približne na úrovni 5,9 bilióna EUR (bez zmlúv unit-linked poistenia). V niekoľkých členských štátoch obsahujú niektoré z týchto zmlúv prvky priamej účasti a prvky voliteľnosti plnenia, ktoré umožňujú rozložiť riziká a peňažné toky medzi rôzne generácie poistníkov.
Vo viacerých členských štátoch sa zmluvy o životnom poistení spravujú aj naprieč generáciami s cieľom zmierniť expozíciu voči úrokovému riziku a riziku dlhovekosti, pričom obsahujú špecializovanú skupinu aktív, ktoré sú podkladovými aktívami pre poistné záväzky, no uvedené zmluvy nemajú prvky priamej účasti v zmysle vymedzenia v štandarde IFRS 17. Pri niektorých z uvedených zmlúv sa v prípade splnenia požiadaviek smernice Európskeho parlamentu a Rady 2009/138/ES[footnoteRef:3] a po tom, ako boli schválené orgánmi dohľadu nad poisťovníctvom, môže uplatniť na výpočet ich pomeru na základe smernice Solventnosť II párovacia korekcia. [3: 	Smernica Európskeho parlamentu a Rady 2009/138/ES z 25. novembra 2009 o začatí a vykonávaní poistenia a zaistenia (Solventnosť II) (Ú. v. EÚ L 335, 17.12.2009, s. 1).] 

Únia môže prijať štandard IFRS 17 v podobe, v akej ho vydala Rada IASB, len vtedy, ak spĺňa kritériá na prijatie stanovené v článku 3 ods. 2 nariadenia (ES) č. 1606/2002.
V poradnom stanovisku Európskej poradnej skupiny pre finančné výkazníctvo (EFRAG) sa dospelo k záveru, že štandard IFRS 17 spĺňa kritériá na prijatie stanovené v článku 3 ods. 2 nariadenia (ES) č. 1606/2002. Skupina EFRAG sa však nedopracovala ku konsenzu o tom, či zoskupovanie medzigeneračne mutualizovaných zmlúv so spárovanými peňažnými tokmi do ročných zostáv spĺňa technické kritériá na schválenie, alebo či prispieva k európskemu verejnému blahu. Je to v súlade s názormi, ktoré vyjadrili zainteresované strany na poradné stanovisko EFRAG-u, a s názormi odborníkov z členských štátov v rámci Výboru pre účtovné predpisy.
Spoločnosti z Únie by mali mať možnosť uplatňovať štandard IFRS 17 v podobe, v akej ho vydala Rada IASB, s cieľom uľahčiť kótovanie v tretích krajinách alebo splniť očakávania globálnych investorov.
Požiadavka na ročnú zostavu ako jednotku zúčtovania pre skupiny poistných a investičných zmlúv však nie vždy odzrkadľuje obchodný model ani právne a zmluvné prvky medzigeneračne mutualizovaných zmlúv so spárovanými peňažnými tokmi uvedených v odôvodneniach 5 a 6. Uvedené zmluvy predstavujú viac než 70 % celkových záväzkov v oblasti životného poistenia v Únii. Požiadavkou na ročnú zostavu, ktorá sa uplatňuje na takéto zmluvy, sa nie vždy dosiahne priaznivá rovnováha medzi nákladmi a prínosmi.
Vzhľadom na globálny kontext štandardov IFRS na kapitálových trhoch by sa odchýlky od IFRS mali obmedzovať na výnimočné okolnosti a ich rozsah by mal byť len malý.
Bez ohľadu na vymedzenie skupiny poistných zmlúv uvedené v dodatku A prílohy k tomuto nariadeniu by preto spoločnosti z Únie mali mať možnosť vyňať medzigeneračne mutualizované zmluvy so spárovanými peňažnými tokmi z požiadavky na ročnú zostavu podľa štandardu IFRS 17.
Investori by mali byť schopní pochopiť, či spoločnosť uplatnila výnimku z požiadavky na ročnú zostavu na skupiny zmlúv. Spoločnosť by preto mala v súlade s medzinárodným účtovným štandardom 1 Prezentácia účtovnej závierky zverejniť v poznámkach ku svojej účtovnej závierke použitie výnimky ako významnej účtovnej politiky a poskytnúť ďalšie vysvetľujúce informácie, napríklad pri ktorých portfóliách uplatnila túto výnimku. Nemalo by to znamenať kvantitatívne posúdenie vplyvu používania nepovinnej výnimky z požiadavky na ročnú zostavu.
Komisia by mala do 31. decembra 2027 preskúmať výnimku z požiadavky na ročnú zostavu pre medzigeneračne mutualizované zmluvy so spárovanými peňažnými tokmi, pričom zohľadní preskúmanie Rady IASB, ku ktorému dôjde po zavedení štandardu IFRS 17.
Nariadenie (ES) č. 1126/2008 by sa preto malo zodpovedajúcim spôsobom zmeniť.
Opatrenia stanovené v tomto nariadení sú v súlade so stanoviskom Výboru pre účtovné predpisy,
PRIJALA TOTO NARIADENIE:
Článok 1
1. Príloha k nariadeniu (ES) č. 1126/2008 sa mení takto:
a)	Medzinárodný štandard finančného výkazníctva (IFRS) 17 Poistné zmluvy sa vkladá v súlade s prílohou k tomuto nariadeniu.
b)	Štandardy IFRS 1 Prvé uplatnenie medzinárodných štandardov finančného výkazníctva, IFRS 3 Podnikové kombinácie, IFRS 5 Dlhodobý majetok držaný na predaj a ukončenie činností, IFRS 7 Finančné nástroje: zverejňovanie, IFRS 9 Finančné nástroje, IFRS 15 Výnosy zo zmlúv so zákazníkmi, medzinárodný účtovný štandard (IAS) 1 Prezentácia účtovnej závierky, IAS 7 Výkaz o peňažných tokoch, IAS 16 Nehnuteľnosti, stroje a zariadenia, IAS 19 Zamestnanecké požitky, IAS 28 Investície do pridružených podnikov a spoločných podnikov, IAS 32 Finančné nástroje: prezentácia, IAS 36 Zníženie hodnoty majetku, IAS 37 Rezervy, podmienené záväzky a podmienené aktíva, IAS 38 Nehmotný majetok, IAS 40 Investičný nehnuteľný majetok a interpretácia Stáleho interpretačného výboru SIC-27 Vyhodnocovanie podstaty transakcií zahŕňajúcich právnu formu lízingu sa menia v súlade so štandardom IFRS 17, ako je uvedený v prílohe k tomuto nariadeniu.
Článok 2
1. Každá spoločnosť začne uplatňovať zmenu uvedenú v článku 1 najneskôr od dátumu začiatku svojho prvého účtovného obdobia, ktoré sa začína 1. januára 2023 alebo neskôr.
Odchylne od odseku 1 sa spoločnosť môže rozhodnúť, že nebude uplatňovať požiadavku stanovenú v odseku 22 prílohy k tomuto nariadeniu na:
a)	skupiny poistných zmlúv s prvkami priamej účasti a skupiny investičných zmlúv s prvkami voliteľnosti plnenia v zmysle vymedzenia v dodatku A prílohy k tomuto nariadeniu a s peňažnými tokmi, ktoré ovplyvňujú peňažné toky pre poistníkov iných zmlúv alebo sú nimi ovplyvnené, ako sa stanovuje v odsekoch B67 a B68 dodatku B uvedenej prílohy;
b)	skupiny poistných zmlúv, ktoré sú spravované naprieč generáciami zmlúv a ktoré spĺňajú podmienky stanovené v článku 77b smernice 2009/138/ES a ktoré schválili orgány dohľadu na uplatňovanie párovacej korekcie.
Ak spoločnosť neuplatňuje požiadavku stanovenú v odseku 22 prílohy k tomuto nariadeniu v súlade s odsekom 2 písm. a) alebo odsekom 2 písm. b), túto skutočnosť v súlade s medzinárodným účtovným štandardom 1 Prezentácia účtovnej závierky zverejní v poznámkach ako významnú účtovnú politiku a poskytne ďalšie vysvetľujúce informácie, napríklad pri ktorých portfóliách spoločnosť uplatnila túto výnimku.
Článok 3
Komisia preskúma nepovinnú výnimku stanovenú v článku 2 ods. 2 do 31. decembra 2027 a v prípade potreby navrhne zmenu alebo ukončenie tejto výnimky.
Článok 4
Toto nariadenie nadobúda účinnosť dvadsiatym dňom po jeho uverejnení v Úradnom vestníku Európskej únie.
Toto nariadenie je záväzné v celom rozsahu a priamo uplatniteľné vo všetkých členských štátoch.
V Bruseli
	Za Komisiu
	predsedníčka 
	Ursula von der Leyen
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